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Understand and give a recipe with the passive: Die Zwiebeln werden geschnitten, die Soße
muss gemischt werden.

Recipes, instructions and notices are written in the passive, because what is done matters more than who
does it. Once you can read it, every recipe and manual gets easier.

words

word meaning example

die Zutat ingredient (pl. Zutaten)
Für den Kuchen brauchen wir fünf Zutaten.
For the cake we need five ingredients.

das Mehl flour
Ich kaufe ein Kilo Mehl.
I'm buying a kilo of flour.

das Gewürz spice (pl. Gewürze)
Ich habe viele Gewürze in meiner Küche.
I have lots of spices in my kitchen.

der Pfeffer pepper
Bitte gib mir Salz und Pfeffer.
Please pass me the salt and pepper.

der Honig honey
Zum Frühstück esse ich Brot mit Honig.
For breakfast I eat bread with honey.

die Soße sauce, gravy (pl. Soßen)
Die Soße ist sehr lecker.
The sauce is very tasty.

das Hackfleisch minced meat
Für die Soße brauchen wir Hackfleisch.
For the sauce we need minced meat.

die Zwiebel onion (pl. Zwiebeln)
Ich schneide eine Zwiebel.
I'm cutting an onion.

die Karotte carrot (pl. Karotten)
Karotten sind gesund.
Carrots are healthy.

der Pilz mushroom (pl. Pilze)
Im Wald gibt es viele Pilze.
In the forest there are lots of mushrooms.

die Pflaume plum (pl. Pflaumen)
Im Herbst kaufe ich Pflaumen.
In autumn I buy plums.

roh raw
Karotten kann man roh essen.
You can eat carrots raw.

reif ripe, mature
Die Pflaumen sind reif.
The plums are ripe.

mischen to mix
Mische das Mehl mit dem Zucker.
Mix the flour with the sugar.

zubereiten to prepare (food)
Wie bereitet man die Soße zu?
How do you prepare the sauce?

gießen to pour; to water
Ich gieße Milch in die Schüssel.
I pour milk into the bowl.

die Schüssel bowl (pl. Schüsseln)
Gib das Mehl in die Schüssel.
Put the flour in the bowl.

der Ofen oven; stove (pl. Öfen)
Der Kuchen kommt in den Ofen.
The cake goes into the oven.

die Scheibe slice (pl. Scheiben)
Schneide das Brot in dünne Scheiben.
Cut the bread into thin slices.

pattern  the passive: das wird gemacht
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Die Zwiebeln werden geschnitten muss … werden

The passive says what happens to something, not who does it: werden in the second place and the
Partizip II at the end: Die Zwiebeln werden geschnitten. With a modal verb it is modal + Partizip II +
werden: Die Pilze müssen gewaschen werden. If you want to name the person, add von + Dativ: Die Soße
wird von Lena zubereitet.

Die Zwiebeln werden geschnitten. The onions are cut.

Das Brot wird in Scheiben geschnitten. The bread is cut into slices.

Der Kuchen muss eine Stunde gebacken werden. The cake has to be baked for an hour.

Die Soße wird von Lena zubereitet. The sauce is prepared by Lena.

dialogue  cooking for the party

jonas Also, für die Party brauchen wir drei Soßen. Welche Zutaten haben wir schon?
So, for the party we need three sauces. Which ingredients do we have already?

anna Mehl, Zwiebeln, Karotten, Pilze und Hackfleisch. Und Honig, Pfeffer und andere
Gewürze. Aber Mia ist vegetarisch, deshalb brauchen wir etwas ohne Fleisch.
Flour, onions, carrots, mushrooms and minced meat. And honey, pepper and other spices. But Mia is vegetarian,

so we need something without meat.

jonas Dann machen wir eine Soße mit Pilzen.
Then we'll make a sauce with mushrooms.

anna Gut. Wie wird sie zubereitet? Zuerst werden die Zwiebeln geschnitten, oder?
Good. How is it prepared? First the onions are cut, right?

jonas Ja, und die Pilze müssen gewaschen werden. Während die Zwiebeln braten,
schneide ich die Pilze in Scheiben.
Yes, and the mushrooms have to be washed. While the onions are frying, I'll cut the mushrooms into slices.

anna Ich mische das Mehl mit Wasser in der Schüssel, bevor ich es in die Soße gieße.
I'll mix the flour with water in the bowl before I pour it into the sauce.

jonas Wenn das Mehl am Rand klebt, dreh die Schüssel und mische weiter.
If the flour sticks to the edge, turn the bowl and keep mixing.

lena Hallo, ihr zwei! Es riecht wunderbar. Darf ich probieren?
Hello, you two! It smells wonderful. May I taste it?

jonas Noch nicht! Sobald die Soße fertig ist, bekommst du einen Löffel.
Not yet! As soon as the sauce is ready, you'll get a spoon.

anna Lena, kannst du den Kuchen machen? Die Pflaumen sind reif und schon
gewaschen. Danach kannst du ihn dekorieren.
Lena, can you make the cake? The plums are ripe and already washed. Afterwards you can decorate it.

lena Klar! Der Kuchen kommt eine Stunde in den Ofen. Und ein paar Pflaumen esse
ich roh, sie sind so süß.
Sure! The cake goes in the oven for an hour. And a few plums I'll eat raw, they're so sweet.

jonas Und die Karotten? Roh oder gekocht?
And the carrots? Raw or cooked?

anna Gekocht, mit Honig. Das braucht etwas Geduld, aber es schmeckt wunderbar.
Cooked, with honey. That takes a bit of patience, but it tastes wonderful.

spell it  cover the word, write it, check

ingredient die Zutat

flour das Mehl

spice das Gewürz
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pepper der Pfeffer

honey der Honig

sauce, gravy die Soße

good to know · The passive is werden + the participle at the end: Die Zwiebeln werden geschnitten. The
person who does it is left out, or added with von + Dativ: von Lena. With a modal verb the participle and
werden both go to the end: Die Pilze müssen gewaschen werden. Recipes love the imperative too:
Mische das Mehl! But the passive sounds more neutral in instructions that are written for everyone.

Die Zutaten sind gemischt, die Soße wird gekocht, der Kuchen kommt in den Ofen: now you can cook
in German. Guten Appetit!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about eating out and plan a meal together, with two-part connectors: entweder … oder,
sowohl … als auch, weder … noch.

Choosing a restaurant, ordering and planning a meal together come up all the time, and in the speaking
exam you plan something with a partner. Two-part connectors make your suggestions clear.

words

word meaning example

die Gaststätte restaurant, inn (pl. Gaststätten)
Wir essen in einer netten Gaststätte.
We're eating at a nice restaurant.

der Imbiss snack bar; snack (pl. Imbisse)
Am Bahnhof gibt es einen Imbiss.
At the station there's a snack bar.

die Mensa university canteen (pl. Mensen)
Die Studenten essen in der Mensa.
The students eat in the canteen.

das Menü set menu; menu (pl. Menüs)
Das Menü kostet zwölf Euro.
The set menu costs twelve euros.

das Dessert dessert (pl. Desserts)
Als Dessert nehme ich Eis.
For dessert I'll have ice cream.

das Buffet buffet (pl. Buffets)
Das Buffet ist schon offen.
The buffet is already open.

die Mahlzeit
meal; also a greeting at lunchtime (pl.
Mahlzeiten)

Mahlzeit! sagt man in der
Mittagspause.
“Mahlzeit!” people say in the lunch
break.

der Geschmack taste (pl. Geschmäcker)
Das ist nicht mein Geschmack.
That's not to my taste.

satt full (after eating)
Danke, ich bin satt.
Thank you, I'm full.

der Wirt landlord, host (of an inn) (pl. Wirte)
Der Wirt kennt jeden Gast.
The landlord knows every guest.

die Reservierung reservation (pl. Reservierungen)
Ich habe eine Reservierung für acht
Uhr.
I have a reservation for eight o'clock.

bedienen to serve
Der Kellner bedient uns schnell.
The waiter serves us quickly.

der Gang course (of a meal); corridor; walk (pl. Gänge)
Zum Menü gehören drei Gänge.
The set menu includes three courses.

die Runde round; lap (pl. Runden)
Heute zahle ich eine Runde Kaffee.
Today I'm buying a round of coffee.

der Saal hall, large room (pl. Säle)
Der Saal hat Platz für achtzig Gäste.
The hall has room for eighty guests.

mild mild
Die Soße ist mild, nicht scharf.
The sauce is mild, not hot.

angenehm pleasant
Hier ist es angenehm ruhig.
It's pleasantly quiet here.

prima great, fine
Das Essen war prima!
The food was great!

die Unterhaltung
conversation; entertainment (pl.
Unterhaltungen)

Die Unterhaltung war sehr nett.
The conversation was very nice.
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die Kantine canteen (at work) (pl. Kantinen) In der Kantine gibt es heute Fisch.
In the canteen there's fish today.

pattern  entweder … oder, sowohl … als auch, weder … noch

entweder … oder sowohl … als auch weder … noch

Three two-part connectors join two equal parts. entweder … oder means one or the other, sowohl … als
auch means both, and weder … noch means neither. With weder … noch you do not use nicht or kein: Er
isst weder Fleisch noch Fisch. These connectors join words, phrases or whole sentences.

Entweder bestellen wir ein Menü, oder wir nehmen das Buffet. Either we order a set

menu, or we take the buffet.

Sowohl das Essen als auch die Unterhaltung waren prima. Both the food and the

conversation were great.

Weder der Saal noch der Garten ist frei. Neither the hall nor the garden is free.

Die Gäste nehmen entweder Kaffee oder Tee. The guests have either coffee or tea.

dialogue  planning the party
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mr schulz Meine Lieben, in zwei Wochen ist die Party! Vor zehn Jahren war mein Café nur
ein kleiner Imbiss, heute ist es eine richtige Gaststätte. Alles habe ich selbst
eingerichtet.
My dears, in two weeks it's the party! Ten years ago my café was only a small snack bar, today it's a proper

restaurant. I furnished everything myself.

anna Wie viele Gäste kommen? Gibt es schon Reservierungen?
How many guests are coming? Are there reservations yet?

mr schulz Dreißig Reservierungen habe ich schon, auch Herr Krause kommt mit seinem
Betreuer. Der Saal hinten ist groß genug für alle: Maximal fünfzig Gäste haben
dort Platz.
I already have thirty reservations; Herr Krause is coming too, with his carer. The hall at the back is big enough for

everybody: it holds fifty guests at most.

jonas Was gibt es zu essen? Ein Menü mit drei Gängen oder ein Buffet?
What's there to eat? A set menu with three courses or a buffet?

mr schulz Entweder ein Menü oder ein Buffet. Ich bin für das Buffet: Da kann man sowohl
Fleisch als auch Gemüse nehmen.
Either a set menu or a buffet. I'm for the buffet: there you can take both meat and vegetables.

lena Prima Idee! Dann muss niemand bedient werden, und die Unterhaltung ist
angenehmer. In der Mensa an der Universität ist es immer so laut.
Great idea! Then nobody has to be served, and the conversation is more pleasant. In the canteen at university it's

always so loud.

anna Als Dessert gibt es Kuchen mit Pflaumen.
For dessert there'll be cake with plums.

jonas Die Soßen sollen mild sein. Der Geschmack von allen ist verschieden: weder zu
scharf noch zu süß.
The sauces should be mild. Everybody's taste is different: neither too hot nor too sweet.

mr schulz Genau. Niemand soll mit Hunger nach Hause gehen, alle sollen satt sein. Und
die erste Runde Kaffee zahle ich.
Exactly. Nobody should go home with an empty stomach, everybody should be full. And I'll pay for the first round

of coffee.

anna Und was zahlen die Gäste?
And what do the guests pay?

mr schulz Für das Essen nichts. Nur die anderen Getränke kosten extra.
Nothing for the food. Only the other drinks cost extra.

lena Wer bedient die Gäste? Tom hilft bestimmt, er hat ja für Sie gearbeitet. Für die
Musik sorge ich mit meiner Band.
Who serves the guests? Tom will surely help, he did work for you. I'll take care of the music with my band.

anna Dann ist alles geplant. Am Freitag dekorieren wir den Saal, damit es gemütlich
wird. In der Kantine sagen wir immer: Mahlzeit! Am Samstag sagen wir es alle
zusammen.
Then everything is planned. On Friday we'll decorate the hall so that it gets cosy. In the canteen we always say:

Mahlzeit! On Saturday we'll all say it together.

mr schulz Mahlzeit, meine Lieben! Und danke für die Hilfe, ich bin sehr froh.
Mahlzeit, my dears! And thanks for the help, I'm very glad.

spell it  cover the word, write it, check

restaurant, inn die Gaststätte

snack bar; snack der Imbiss

university canteen die Mensa
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set menu; menu das Menü

dessert das Dessert

buffet das Buffet

good to know · entweder … oder, sowohl … als auch and weder … noch connect two equal parts. After
entweder the verb stays in second place; after weder … noch the sentence has no nicht: Weder der Saal
noch der Garten ist frei. Singular or plural verb? With sowohl … als auch it is plural (Sowohl er als auch
sie sind da). With weder … noch and entweder … oder, the verb follows the nearest noun or is plural. In a
restaurant say: Ich möchte reservieren, Die Rechnung, bitte, and for the waiter simply Entschuldigung!
Ober sounds old-fashioned.

Sowohl die Planung als auch das Essen werden prima: you can now plan a meal together in German.
At the end, say it aloud!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Shop for what you need and describe it with the right adjective endings: mit frischem Brot, bei
schönem Wetter, eine große Auswahl.

In shops you ask, compare and choose, and every description needs an adjective ending. Today you
practise the endings with and without an article, in the dative too.

words

word meaning example

die Ware goods, merchandise (pl. Waren)
Die Ware kommt morgen.
The goods arrive tomorrow.

die Auswahl selection, choice
Der Laden hat eine große Auswahl.
The shop has a big selection.

auswählen to choose, to select
Du kannst ein Buch auswählen.
You can choose a book.

die Marke brand; stamp (pl. Marken)
Welche Marke kaufst du?
Which brand do you buy?

der Rabatt discount (pl. Rabatte)
Heute gibt es zehn Prozent Rabatt.
Today there is ten percent off.

die Aktion special offer; campaign (pl. Aktionen)
Diese Woche ist Aktion: Äpfel sind billig.
This week there's a special offer: apples are
cheap.

die Tüte bag (paper or plastic) (pl. Tüten)
Brauchen Sie eine Tüte?
Do you need a bag?

die Drogerie
drugstore (toiletries, cosmetics) (pl.
Drogerien)

Seife kaufe ich in der Drogerie.
I buy soap at the drugstore.

die Buchhandlung bookshop (pl. Buchhandlungen)
Ich gehe in die Buchhandlung und kaufe ein
Geschenk.
I'm going to the bookshop to buy a present.

der Metzger butcher (pl. Metzger)
Beim Metzger kaufen wir Fleisch.
We buy meat at the butcher's.

die Dose tin, can (pl. Dosen)
Eine Dose Tomaten, bitte.
A tin of tomatoes, please.

haltbar long-lasting; will keep
Die Milch ist drei Wochen haltbar.
The milk keeps for three weeks.

die Nachfrage demand; inquiry (pl. Nachfragen)
Die Nachfrage nach Eis ist im Sommer groß.
The demand for ice cream is big in summer.

besorgen to get, to fetch
Kannst du das Geschenk besorgen?
Can you get the present?

das Zeug stuff, things
Ich muss noch Zeug für die Party kaufen.
I still have to buy stuff for the party.

der Gegenstand object, item (pl. Gegenstände)
Der Laden verkauft schöne Gegenstände für
das Haus.
The shop sells nice items for the home.

das Lager storeroom, warehouse (pl. Lager)
Die Ware ist im Lager.
The goods are in the warehouse.

benötigen to need, to require
Ich benötige zwei Tüten.
I need two bags.

gebrauchen to use; to be able to use
Diesen Hammer kann ich gut gebrauchen.
I can make good use of this hammer.
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die Broschüre brochure, booklet (pl. Broschüren) In der Broschüre stehen alle Preise.
The brochure lists all the prices.

pattern  adjective endings: with and without an article

frisches Brot mit frischem Brot

Without an article the adjective carries the case: ein Brot is frisches Brot, but mit dem Brot becomes
mit frischem Brot (dative -em for masculine and neuter, -er for feminine). In the plural without an
article it is -e (frische Brötchen) and in the dative -en (mit frischen Brötchen). With a definite article
the adjective ends only in -e or -en: das frische Brot, mit dem frischen Brot.

Wir kaufen frisches Brot und frische Brötchen. We buy fresh bread and fresh rolls.

Mit frischem Brot schmeckt die Soße besser. The sauce tastes better with fresh bread.

Bei schönem Wetter gehe ich zu Fuß einkaufen. When the weather is nice I go shopping on

foot.

Ich suche ein gutes Geschäft für Geschenke. I'm looking for a good shop for presents.

dialogue  shopping for the party
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anna Mia, hast du die Liste? Wir müssen heute viel Zeug für die Party besorgen.
Mia, do you have the list? We have to get a lot of stuff for the party today.

mia Ja. Zuerst gehen wir zum Metzger hier in der Gegend, wir benötigen ein Kilo
Hackfleisch.
Yes. First we go to the butcher's here in the area, we need a kilo of minced meat.

anna Gut. Dann brauchen wir Dosen mit Tomaten und Pilzen. Die sind lange haltbar.
Good. Then we need tins of tomatoes and mushrooms. They keep for a long time.

tom Ich komme mit! Heute habe ich frei. Gestern war im Lager alles durcheinander,
da habe ich den ganzen Tag gearbeitet.
I'll come along! I have the day off today. Yesterday everything in the storeroom was a mess, so I worked all day.

anna Du kommst zu Fuß? Hast du immer noch kein neues Fahrrad?
You're coming on foot? Do you still not have a new bike?

tom Nein. Seit Dezember gibt es keine Spur von dem Dieb, und ein neues Fahrrad ist
zu teuer.
No. Since December there's been no trace of the thief, and a new bike is too expensive.

mia In der Drogerie gibt es eine Aktion: Kerzen, Seife und Pflaster mit zwanzig
Prozent Rabatt. Die Nachfrage ist groß, wir müssen schnell sein.
At the drugstore there's a special offer: candles, soap and plasters with twenty percent off. The demand is big, we

have to be quick.

anna Prima! Ich nehme die Marke, die wir schon kennen, und für Herrn Krause noch
eine Salbe. Hast du die Broschüre mit den Angeboten gesehen?
Great! I'll take the brand we already know, and an ointment for Herr Krause. Have you seen the brochure with the

offers?

tom Die Auswahl ist groß. Für Herrn Schulz kannst du ein schönes Buch auswählen.
The selection is big. For Herr Schulz you can choose a nice book.

anna Gute Idee! Aber heimlich, er darf nichts merken. In der Buchhandlung gibt es ein
neues Kochbuch, das er gut gebrauchen kann.
Good idea! But secretly, he mustn't notice anything. At the bookshop there's a new cookbook that he can make

good use of.

mia Und ein schöner Gegenstand für das Café: eine Lampe oder ein Bild.
And a nice item for the café: a lamp or a picture.

tom Braucht ihr eine Tüte? Ich habe zwei große Tüten dabei, dann müssen wir keine
kaufen.
Do you need a bag? I've got two big bags with me, so we don't have to buy any.

anna Super. Dann los: erst zum Metzger, dann zur Drogerie, zum Schluss in die
Buchhandlung.
Super. Then let's go: first to the butcher, then to the drugstore, finally to the bookshop.

mia Und danach gibt es einen Kaffee in meiner Wohngemeinschaft. Das haben wir
uns verdient!
And afterwards we'll have a coffee in my flat share. We've earned it!

spell it  cover the word, write it, check

goods, merchandise die Ware

selection, choice die Auswahl

to choose, to select auswählen

brand; stamp die Marke

discount der Rabatt

special offer; campaign die Aktion
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good to know · No article, no problem: the adjective takes over the article's ending. Das Brot becomes
frisches Brot, mit dem Brot becomes mit frischem Brot. In the dative singular without an article the
endings are -em (masculine and neuter) and -er (feminine): mit frischem Brot, mit frischer Milch.
Plural without an article: -e in the nominative and accusative (frische Brötchen), -en in the dative (mit
frischen Brötchen).

Eine große Auswahl, frisches Brot, schönes Wetter: with the right endings your shopping German
sounds natural.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about clothes and style and link sentences with relative clauses: Das Kleid, das ich
anhabe, ist neu.

In a clothes shop you describe what you are looking for, and a relative clause lets you say it in one
sentence: ein Kleid, das nicht zu schmal ist.

words

word meaning example

der Stil style (pl. Stile)
Sie hat einen eigenen Stil.
She has her own style.

elegant elegant
Das Kleid ist sehr elegant.
The dress is very elegant.

hübsch pretty, nice
Deine Tasche ist hübsch.
Your bag is pretty.

der Schmuck jewellery
Sie trägt wenig Schmuck.
She wears little jewellery.

der Hut hat (pl. Hüte)
Im Sommer trägt er einen Hut.
In summer he wears a hat.

die Socke sock (pl. Socken)
Meine Socken sind nass.
My socks are wet.

das Leder leather (pl. Leder)
Die Schuhe sind aus Leder.
The shoes are made of leather.

die Wolle wool
Der Pullover ist aus Wolle.
The pullover is made of wool.

der Stoff fabric, material (pl. Stoffe)
Der Stoff ist weich.
The fabric is soft.

der Knopf button (pl. Knöpfe)
Am Mantel fehlt ein Knopf.
The coat is missing a button.

nähen to sew
Meine Oma kann gut nähen.
My grandma is good at sewing.

das Kostüm suit (for women); costume (pl. Kostüme)
Sie trägt im Büro ein Kostüm.
She wears a suit in the office.

anhaben to wear, to have on
Was hast du heute an?
What are you wearing today?

die Kabine cabin; changing room (pl. Kabinen)
Die Kabine ist links, bitte.
The changing room is on the left, please.

locker loose; relaxed
Die Hose ist zu locker.
The trousers are too loose.

schmal narrow, slim
Das Kleid ist zu schmal.
The dress is too narrow.

das Taschentuch handkerchief, tissue (pl. Taschentücher)
Hast du ein Taschentuch?
Do you have a tissue?

individuell individual
Jeder hat einen individuellen Stil.
Everyone has an individual style.

ungewöhnlich unusual
Das ist eine ungewöhnliche Idee.
That's an unusual idea.

pattern  relative clauses: der, den, die, das
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das Kleid , das ich anhabe

A relative clause describes a noun and starts with der, die, das or die, in the gender and number of that
noun. The case depends on the job of the pronoun in the clause: subject = nominative (der Mann, der
arbeitet), object = accusative (der Hut, den du trägst; only der changes to den). The conjugated verb
goes to the end, and commas separate the clause.

Das ist das Kleid, das ich anhabe. That is the dress I'm wearing.

Der Hut, den du trägst, ist ungewöhnlich. The hat you're wearing is unusual.

Die Socken, die ich anhabe, sind neu. The socks I'm wearing are new.

Ich suche eine Jacke, die locker sitzt. I'm looking for a jacket that fits loosely.

dialogue  a dress for the party

anna Lena, danke, dass du mich begleitest. Ich brauche ein Kleid für die Party, aber
ich habe keinen Stil.
Lena, thanks for coming with me. I need a dress for the party, but I have no style.

lena Das stimmt nicht! Du hast einen individuellen Stil. Was für ein Kleid suchst du?
Elegant oder locker?
That's not true! You have an individual style. What kind of dress are you looking for? Elegant or loose?

anna Etwas Elegantes, aber nicht zu schmal. Und aus weichem Stoff, nicht aus Leder.
Wolle ist im Frühling zu warm.
Something elegant, but not too narrow. And in soft fabric, not leather. Wool is too warm in spring.

lena Schau mal, dieses grüne Kleid, das im Regal liegt. Der Stoff ist hübsch, und es
hat ungewöhnliche Knöpfe. Grün ist mutig, aber das passt zu dir!
Look, this green dress that's on the shelf. The fabric is pretty, and it has unusual buttons. Green is bold, but it

suits you!

anna Wo ist die Kabine? Ich probiere es an.
Where's the changing room? I'll try it on.

lena Dort links. Ich warte hier. … Und, passt es?
Over there on the left. I'll wait here. … So, does it fit?

anna Es ist an der Brust ein bisschen zu schmal, und ein Knopf fehlt. Ich lasse mir
ein größeres Kleid bringen.
It's a bit too narrow at the chest, and a button is missing. I'll have a bigger dress brought to me.

lena Ich kann gut nähen. Den Knopf nähe ich dir an, und das Kleid ist perfekt.
I'm good at sewing. I'll sew the button on for you, and the dress is perfect.

anna Wirklich? Dann nehme ich es. Das Kleid, das ich jetzt anhabe, ist nicht zu
locker, und es ist elegant. Es geht bis zum Knie.
Really? Then I'll take it. The dress I'm wearing now isn't too loose, and it's elegant. It goes down to the knee.

lena Und Schmuck? Du brauchst nur wenig. Einen Hut? Nein, zum Kleid passt das
nicht. Und bitte nicht die bunten Socken, die du immer trägst!
And jewellery? You only need a little. A hat? No, that doesn't go with the dress. And please not the colourful socks

you always wear!

lena Nimm ein Taschentuch mit. Bei der Rede von Herrn Schulz gibt es bestimmt
Tränen.
Take a tissue with you. At Herr Schulz's speech there will surely be tears.

anna Gut, ein Taschentuch kommt in die Tasche. Ich freue mich darauf und will den
Abend genießen!
Good, a tissue goes into the bag. I'm looking forward to it and want to enjoy the evening!

spell it  cover the word, write it, check
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style der Stil

elegant elegant

pretty, nice hübsch

jewellery der Schmuck

hat der Hut

sock die Socke

good to know · A relative clause starts with der, die, das, den and is closed by a comma. The verb goes
to the end: das Kleid, das ich anhabe. The pronoun's gender and number come from the noun it refers
to; its case comes from its job in the relative clause. Accusative: der becomes den, all the others stay
the same: der Hut, den du trägst; die Jacke, die du trägst; das Kleid, das du trägst. The word anhaben is
one verb: ich habe das Kleid an, das Kleid, das ich anhabe. For the Perfekt: Ich habe es angehabt.

Der Stoff, den du magst, das Kleid, das dir passt: with relative clauses you describe exactly what you
want. Gut aussehen, gut sprechen!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Complain politely and ask formally: Könnten Sie mir bitte mitteilen, ob …? Ich wäre Ihnen
dankbar, wenn …

Things go wrong with orders, and a polite, clear message gets you much further than an angry one. Formal
requests with Konjunktiv II are also a standard part of the Goethe writing paper.

words

word meaning example

umtauschen to exchange (goods)
Kann ich den Pullover umtauschen?
Can I exchange the pullover?

der Mangel defect, fault; lack (pl. Mängel)
Das Handy hat einen Mangel.
The mobile has a fault.

verpacken to pack, to wrap
Bitte verpacken Sie das Geschenk.
Please wrap the present.

beleidigen to insult, to offend
Ich wollte Sie nicht beleidigen.
I didn't want to offend you.

die Beschreibung description (pl. Beschreibungen)
Die Beschreibung im Internet war falsch.
The description on the internet was wrong.

die Erklärung explanation (pl. Erklärungen)
Ich brauche eine Erklärung.
I need an explanation.

ablehnen to refuse, to reject
Der Chef hat meinen Vorschlag abgelehnt.
The boss rejected my suggestion.

verzeihen to forgive, to excuse
Verzeihen Sie, ich habe das nicht verstanden.
Excuse me, I didn't understand that.

feststellen to notice, to establish
Zu Hause habe ich einen Fehler festgestellt.
At home I noticed a mistake.

das Detail detail (pl. Details)
Bitte schicken Sie mir alle Details.
Please send me all the details.

hinweisen to point out (auf + Akkusativ)
Ich möchte Sie auf einen Fehler hinweisen.
I'd like to point out a mistake to you.

die Schwierigkeit
difficulty, problem (pl.
Schwierigkeiten)

Ich habe Schwierigkeiten mit dem Computer.
I'm having difficulties with the computer.

gründlich thorough, thoroughly
Bitte lesen Sie den Text gründlich.
Please read the text thoroughly.

nochmals once again
Ich frage Sie nochmals: Wann kommt die
Ware?
I'll ask you again: when do the goods arrive?

umgehen to deal with (mit); to avoid
Er geht gut mit Kindern um.
He is good with children.

eventuell possibly, perhaps
Ich komme eventuell später.
I may come later.

ausreichen to be enough, to suffice
Reicht das Geld aus?
Is the money enough?

ankündigen to announce
Der Chef hat eine Pause angekündigt.
The boss has announced a break.

vergrößern to enlarge, to increase
Ich möchte das Foto vergrößern.
I'd like to enlarge the photo.

wishyou.today
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pattern  formal requests: könnten sie …? ich wäre ihnen dankbar,
wenn …

Könnten Sie mir bitte mitteilen, ob …? Ich wäre Ihnen dankbar, wenn

Sie … könnten.

Formal requests use Konjunktiv II: Könnten Sie …? or Würden Sie …? They are often followed by an
indirect question with ob (verb at the end): Könnten Sie mir mitteilen, ob … ? To say you would be
grateful, use Ich wäre Ihnen dankbar, wenn Sie … könnten. Always keep Sie, Ihnen and Ihr with a capital
letter in formal writing.

Könnten Sie mir bitte mitteilen, ob die Lampe noch da ist? Could you please tell me

whether the lamp is still available?

Ich wäre Ihnen dankbar, wenn Sie die Lampe umtauschen könnten. I would be

grateful if you could exchange the lamp.

Würden Sie mir bitte die Rechnung schicken? Would you please send me the invoice?

Ich möchte Sie bitten, den Mangel zu prüfen. I'd like to ask you to check the defect.

dialogue  a complaint
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anna Jonas, hast du kurz Zeit? Die Lampe für das Café ist angekommen, aber sie hat
einen Mangel.
Jonas, do you have a moment? The lamp for the café has arrived, but it has a defect.

jonas Oh nein, und die Party ist bald! Was ist denn kaputt?
Oh no, and the party is soon! What's broken?

anna Das Glas ist kaputt, am Kabel fehlt der Stecker, und die Farbe ist nicht grün,
sondern blau. Das habe ich gleich festgestellt, als ich das Paket aufgemacht
habe.
The glass is broken, the plug is missing on the cable, and the colour isn't green but blue. I noticed it straight

away when I opened the parcel.

jonas Das ist schade. Ich unterstütze dich gern beim Schreiben. Schreib höflich und
mach keine Vorwürfe, du willst niemanden beleidigen.
That's a pity. I'll gladly support you with the writing. Write politely and don't make accusations, you don't want to

offend anybody.

anna Natürlich! Ich habe die Lampe schon mit einer Überweisung bezahlt und
möchte sie umtauschen. Wie schreibe ich das höflich?
Of course! I've already paid for the lamp by bank transfer and would like to exchange it. How do I write that

politely?

jonas Zum Beispiel so: Ich möchte Sie auf einen Mangel hinweisen. Und: Könnten Sie
mir bitte mitteilen, ob ich die Lampe umtauschen kann?
For example like this: I'd like to point out a defect to you. And: Could you please tell me whether I can exchange

the lamp?

anna Gut. Und: Ich wäre Ihnen dankbar, wenn Sie die Lampe nochmals schicken
könnten. Verzeihen Sie bitte, dass ich so viel schreibe.
Good. And: I would be grateful if you could send the lamp again. Please excuse me for writing so much.

jonas Genau. Behalte auch das Paket. Und beschreibe das Problem gründlich: Die
Beschreibung im Internet war nicht richtig und hat dich getäuscht.
Exactly. Keep the parcel, too. And describe the problem thoroughly: the description on the internet was not right

and misled you.

anna Ich schicke auch ein Foto. Reicht ein Foto aus? Ich kann es vergrößern, damit
man jedes Detail sieht.
I'll send a photo too. Is one photo enough? I can enlarge it so that you can see every detail.

jonas Eventuell lehnen sie es ab, die Lampe umzutauschen, weil das Paket schon
offen ist. Dann brauchst du eine Erklärung von ihnen.
They may refuse to exchange the lamp because the parcel is already open. Then you need an explanation from

them.

anna Hoffentlich haben sie keine Schwierigkeiten, die Lampe zu ersetzen. Ich kann
gut mit Problemen umgehen, aber nicht mit Warten!
I hope they have no difficulty replacing the lamp. I can deal with problems well, but not with waiting!

jonas Sie kündigen vielleicht eine neue Lampe an. Dazu sind sie ja verpflichtet. Dann
sollen sie die Lampe aber besser verpacken.
Maybe they'll announce a new lamp. They're obliged to, after all. But then they should pack the lamp better.

spell it  cover the word, write it, check

to exchange (goods) umtauschen

defect, fault; lack der Mangel

to pack, to wrap verpacken

to insult, to offend beleidigen

description die Beschreibung
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explanation die Erklärung

good to know · Formal requests use Konjunktiv II: Könnten Sie …? Würden Sie …? Ich wäre dankbar,
wenn … Sie sound much more polite than Können Sie …? In an indirect question the verb goes to the
end: Könnten Sie mir mitteilen, ob ich die Lampe umtauschen kann? After ob and wenn the verb stands
last. Start formal emails with Sehr geehrte Damen und Herren and end with Mit freundlichen Grüßen.
Use Sie and Ihnen with a capital letter.

Höflich und klar: Ich wäre Ihnen dankbar, wenn Sie mir helfen könnten. A polite complaint is half the
solution.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Discuss advertising and give your opinion with arguments: Einerseits … andererseits, meiner
Meinung nach, der Vorteil ist …

In the Goethe speaking exam and in everyday talk you are asked what you think. A clear opinion, one
advantage and one disadvantage, and a polite way to disagree are what counts.

words

word meaning example

die Werbung advertising, advert (pl. Werbungen)
Ich sehe die Werbung nicht gern.
I don't like watching the adverts.

konsumieren to consume
Wir konsumieren zu viel.
We consume too much.

beeinflussen to influence
Werbung kann uns beeinflussen.
Advertising can influence us.

der Einfluss influence (pl. Einflüsse)
Freunde haben großen Einfluss auf uns.
Friends have a big influence on us.

der Zweck purpose (pl. Zwecke)
Was ist der Zweck der Werbung?
What is the purpose of advertising?

wirken to seem; to have an effect
Das Kleid wirkt elegant.
The dress looks elegant.

künstlich artificial
Die Blumen sind künstlich.
The flowers are artificial.

das Plastik plastic
Tüten aus Plastik sind schlecht.
Plastic bags are bad.

populär popular
Dieses Lied ist sehr populär.
This song is very popular.

positiv positive
Das ist eine positive Nachricht.
That's positive news.

negativ negative
Die Nachricht ist negativ.
The news is negative.

ideal ideal
Das Wetter ist ideal für einen Spaziergang.
The weather is ideal for a walk.

extrem extreme, extremely
Es ist extrem kalt.
It's extremely cold.

übertreiben to exaggerate
Du übertreibst!
You're exaggerating!

der Export export (pl. Exporte)
Der Export von Autos ist für Deutschland sehr wichtig.
The export of cars is very important for Germany.

der Import import (pl. Importe)
Der Import von Kaffee ist wichtig.
The import of coffee is important.

auffallen to stand out, to be noticeable
Das rote Kleid fällt auf.
The red dress stands out.

die Alternative alternative (pl. Alternativen)
Gibt es eine Alternative?
Is there an alternative?

abonnieren to subscribe to
Ich habe den Kanal abonniert.
I have subscribed to the channel.

der Kanal channel; canal (pl. Kanäle)
Der Kanal zeigt jeden Tag etwas Neues.
The channel shows something new every day.

wishyou.today
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pattern  giving your opinion: meiner meinung nach, einerseits …
andererseits

Meiner Meinung nach … Ich bin der Meinung, dass … Einerseits … andererseits …

Der Vorteil ist … der Nachteil ist …

To give an opinion: Meiner Meinung nach + a normal sentence (verb after Meinung nach), or Ich bin der
Meinung, dass + verb at the end. To balance a topic use einerseits … andererseits …, and to list pros and
cons the nouns der Vorteil and der Nachteil. A good short opinion has three parts: your view, a reason
and an example.

Meiner Meinung nach sehen wir zu viel Werbung. In my opinion we see too much advertising.

Ich bin der Meinung, dass Werbung auch nützlich sein kann. I'm of the opinion that

advertising can also be useful.

Einerseits ist Werbung nützlich, andererseits beeinflusst sie uns. On the one hand

advertising is useful, on the other hand it influences us.

Der Vorteil ist, dass wir viel erfahren, der Nachteil ist der Einfluss. The advantage is

that we learn a lot, the disadvantage is the influence.

dialogue  advertising: for or against?
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mia Tom, hast du die neue Werbung für euer Sportgeschäft gesehen? Sie wirkt
extrem künstlich.
Tom, have you seen the new advert for your sports shop? It looks extremely artificial.

tom Du übertreibst, Mia! Der Zweck von Werbung ist, dass Kunden auf die Ware und
die Marke aufmerksam werden. Sie muss auffallen.
You're exaggerating, Mia! The purpose of advertising is that customers notice the goods and the brand. It has to

stand out.

mia Einerseits verstehe ich das. Andererseits beeinflusst uns die Werbung zu stark:
Wir konsumieren immer mehr Zeug, das wir gar nicht brauchen.
On the one hand I understand that. On the other hand advertising influences us too much: we consume more

and more stuff that we don't even need.

tom Meiner Meinung nach hat Werbung nicht nur negative, sondern auch positive
Seiten. Sie informiert uns über neue Waren, und in der Broschüre sehen wir die
ganze Auswahl.
In my opinion advertising has not only negative but also positive sides. It informs us about new goods, and in

the brochure we see the whole selection.

anna Ich finde, es kommt darauf an: Je mehr Werbung wir sehen, desto weniger
glauben wir ihr.
I think it depends: the more advertising we see, the less we believe it.

mia Und denk an das Plastik! Viele Waren sind in Plastik verpackt, nur wegen der
Werbung.
And think of the plastic! Many goods are packed in plastic, just because of the advertising.

tom Das ist ein Argument. Jedoch gibt es Alternativen: Wir haben jetzt Tüten aus
Papier.
That's an argument. However, there are alternatives: we now have bags made of paper.

mia Auch Import und Export spielen eine Rolle: Viele Waren reisen um die ganze
Welt, nur damit wir sie kaufen.
Import and export play a role too: many goods travel around the whole world just so that we buy them.

tom Nicht alles ist schlecht. Ein Kanal mit guten Ideen kann einen positiven
Einfluss haben. Ich habe einen Kanal über Fitness abonniert, von einem echten
Profi.
Not everything is bad. A channel with good ideas can have a positive influence. I've subscribed to a fitness

channel by a real pro.

anna Und trotzdem beeinflusst er dich und deinen Geschmack, ohne dass du es
merkst. Werbung weckt auch einen Bedarf, den wir vorher nicht hatten.
And still it influences you and your taste without you noticing. Advertising also creates a need that we didn't

have before.

mia Populär ist nicht dasselbe wie gut. Im idealen Fall braucht eine gute Ware keine
große Werbung.
Popular is not the same as good. In the ideal case a good product doesn't need big advertising.

tom Vielleicht hast du recht. Aber heute bleibt die Werbung, und ich verdiene mein
Geld damit. Ohne Werbung macht unser Geschäft Verlust. Einigen wir uns auf
einen Kaffee?
Maybe you're right. But advertising stays for now, and I earn my money with it. Without advertising our business

makes a loss. Shall we agree on a coffee?

spell it  cover the word, write it, check

advertising, advert die Werbung

to consume konsumieren

to influence beeinflussen
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influence der Einfluss

purpose der Zweck

to seem; to have an effect wirken

good to know · Opinion phrases: Meiner Meinung nach …, Ich bin der Meinung, dass …, Ich finde, dass …
To disagree politely: Das sehe ich anders, Da bin ich nicht sicher. Balance your answer with einerseits …
andererseits …, and finish with a conclusion: Alles in allem … Advantage and disadvantage are Vorteil
and Nachteil: Der Vorteil ist …, der Nachteil ist … These two words are also useful in the Goethe speaking
part.

Einerseits, andererseits: you can now argue both sides and still stay friendly. Meiner Meinung nach
ist das ein guter Anfang!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Tell about a party and say what was done: Das Café wurde vor zehn Jahren gegründet. Die Gäste
wurden begrüßt.

Reports about events, history and news use the passive in the past. With wurde and worden you can tell
what happened without saying who did it.

words

word meaning example

ehren to honour
Wir ehren den besten Mitarbeiter.
We honour the best employee.

begrüßen to welcome, to greet
Ich begrüße alle Gäste.
I welcome all the guests.

empfangen to receive, to welcome
Herr Schulz empfängt die Gäste an der Tür.
Herr Schulz welcomes the guests at the door.

die Bühne stage (pl. Bühnen)
Lena steht auf der Bühne.
Lena is standing on the stage.

die Stimme voice; vote (pl. Stimmen)
Lena hat eine schöne Stimme.
Lena has a beautiful voice.

der Humor humour
Er hat viel Humor.
He has a great sense of humour.

eröffnen to open (officially); to start
Der Chef eröffnet die Party.
The boss opens the party.

winken to wave
Er winkt aus dem Fenster.
He's waving from the window.

schütteln to shake
Er schüttelt den Kopf.
He shakes his head.

grüßen to greet; to give regards
Grüß deine Mutter von mir!
Say hello to your mother from me!

klopfen to knock
Jemand klopft an die Tür.
Somebody is knocking at the door.

klingeln to ring (a bell)
Das Telefon klingelt.
The phone is ringing.

wetten to bet
Ich wette, er kommt zu spät.
I bet he'll be late.

verrückt crazy, mad
Das ist eine verrückte Idee!
That's a crazy idea!

frech cheeky, rude
Das Kind ist frech.
The child is cheeky.

einfallen to occur to; to come to mind
Mir fällt der Name nicht ein.
I can't think of the name.

peinlich embarrassing
Das ist mir sehr peinlich.
I'm very embarrassed.

rein pure, clean; in
Das Wasser im See ist ganz rein.
The water in the lake is very clean.

wahnsinnig crazy; incredibly
Das war wahnsinnig gut!
That was incredibly good!

der Nachwuchs offspring; the next generation
Herr Schulz bekommt Nachwuchs.
Herr Schulz is expecting a baby.

wishyou.today
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pattern  the passive in the past: wurde gegründet, ist gekocht
worden

Das Café wurde gegründet ist … worden

The passive in the past is wurde (singular) or wurden (plural) in second place, and the Partizip II at the
end: Das Café wurde gegründet. The Perfekt is ist/sind + Partizip II + worden: Das Essen ist gekocht
worden. Name the person with von + Dativ: von Herrn Schulz.

Das Café wurde vor zehn Jahren gegründet. The café was founded ten years ago.

Die Gäste wurden an der Tür empfangen. The guests were welcomed at the door.

Das Essen ist von Anna und Jonas gekocht worden. The food was cooked by Anna and Jonas.

Wer wurde geehrt? Who was honoured?

dialogue  the party
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anna Es klingelt! Das sind die ersten Gäste. Kommt rein, ich empfange euch an der
Tür.
The bell! That's the first guests. Come in, I'll welcome you at the door.

mr schulz Gut. Seht mal, Herr Krause und sein Betreuer winken uns schon von der Straße!
Good. Look, Herr Krause and his carer are already waving to us from the street!

jonas Er ist gekommen? Das ist wahnsinnig nett von ihm, so kurz nach dem Unglück
auf dem Eis!
He's come? That's incredibly nice of him, so soon after his accident on the ice!

tom Ich wette, Lena kommt zu spät. Sie ist immer die Letzte.
I bet Lena will be late. She's always the last.

lena Falsch gewettet! Ich bin schon da, und die Band steht auf der Bühne.
Wrong bet! I'm already here, and the band is on the stage.

mia Lena, deine Stimme ist so schön! Und die Bühne sieht toll aus.
Lena, your voice is so beautiful! And the stage looks great.

mr schulz Liebe Gäste, ich begrüße Sie alle herzlich! Mein Café wurde vor zehn Jahren als
kleiner Imbiss gegründet, das ist verrückt. Ich eröffne die Party: Viel Vergnügen!
Dear guests, I warmly welcome you all! My café was founded ten years ago as a small snack bar, that's crazy. I

declare the party open: have fun!

mr schulz Ich möchte drei Menschen ehren: Anna, Jonas und Lena. Das ganze Essen, von
den Soßen bis zum Dessert, wurde von ihnen gekocht, und sie haben so viel
Arbeit gehabt. Danke für eure Unterstützung!
I'd like to honour three people: Anna, Jonas and Lena. All the food, from the sauces to the dessert, was cooked by

them, and they've had so much work. Thank you for your support!

anna Mir ist das ein bisschen peinlich. Ich muss mich erst daran gewöhnen, dass alle
auf uns schauen.
I'm a bit embarrassed. I first have to get used to everybody looking at us.

jonas Schüttle Herrn Schulz die Hand und lächle!
Shake Herr Schulz's hand and smile!

tom Heute hat er sich sogar den Bart rasiert! Mir fällt gerade ein, dass ich früher oft
frech zu ihm war. Aber er hatte immer Humor.
Today he's even shaved his beard! It's just occurred to me that I was often cheeky to him in the past. But he

always had a sense of humour.

mr schulz Meine Frau ist heute zu Hause, aber sie grüßt euch alle. Und wir bekommen
Nachwuchs, im September!
My wife is at home today, but she sends her regards to you all. And we're expecting a baby, in September!

lena Ich gratuliere! Was für ein schöner Abend, hier langweilt sich niemand.
Congratulations! What a lovely evening, nobody's bored here.

mia Und jetzt zum Dessert! Ich bin völlig satt, aber das nehme ich noch.
And now for the dessert! I'm completely full, but I'll still have that.

spell it  cover the word, write it, check

to honour ehren

to welcome, to greet begrüßen

to receive, to welcome empfangen

stage die Bühne

voice; vote die Stimme

humour der Humor
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good to know · Passive in the past: wurde/wurden + Partizip II (Das Café wurde gegründet). In the
Perfekt it is ist/sind + Partizip II + worden (Das Essen ist gekocht worden). Note worden, not geworden.
The person doing it is left out or added with von + Dativ: Das Essen wurde von Anna gekocht. In
conversation people prefer the Perfekt and the active: Anna hat gekocht. The simple past passive is
common in stories and reports.

Die Party wurde eröffnet, und jetzt wird gefeiert! You have just told the story of a party in German.
Alles Gute zum Geburtstag, Café!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow a whole story about cooking, shopping, a complaint and a party: read a complaint aloud
and write a forum post about shopping.

Everything from this unit in one story: food and eating out, shopping, clothes, complaints, advertising and
a party, with the passive, relative clauses, adjective endings, two-part connectors and formal requests.

chapter 1  cooking day

jonas Morgen ist die Party! Heute bereiten wir die Soßen zu. Hast du alle Zutaten
besorgt?
The party is tomorrow! Today we're preparing the sauces. Did you get all the ingredients?

anna Ja, alles. Mehl, Honig, Pfeffer und viele Gewürze. Vom Metzger habe ich
Hackfleisch, und aus der Dose kommen die Pilze.
Yes, everything. Flour, honey, pepper and lots of spices. From the butcher I have minced meat, and the

mushrooms come from the tin.

lena Die Zwiebeln werden schon geschnitten. Soll ich die Karotten in Scheiben
schneiden?
The onions are already being cut. Should I cut the carrots into slices?

jonas Ja, bitte. Und gib die Pilze in die Schüssel. Roh schmecken sie nicht, sie müssen
gebraten werden.
Yes, please. And put the mushrooms in the bowl. Raw they don't taste good, they have to be fried.

anna Ich mische das Mehl mit Wasser, dann gieße ich es in die Soße. Sie soll mild
sein, nicht zu scharf.
I'll mix the flour with water, then I'll pour it into the sauce. It should be mild, not too hot.

lena Und das Dessert? Die Pflaumen sind reif, und der Kuchen kommt gleich in den
Ofen.
And the dessert? The plums are ripe, and the cake is going into the oven in a moment.

jonas Wir machen ein Buffet, kein Menü mit vielen Gängen. Dann kann jeder selbst
auswählen.
We're doing a buffet, not a set menu with many courses. Then everybody can choose for themselves.

anna Prima! Beim Buffet nimmt jeder nach seinem Geschmack, und alle werden satt.
Great! At the buffet everyone takes what they like, and everybody gets full.

lena Probiert mal! Die Soße ist wirklich gut. Diese Mahlzeit wird ein Erfolg!
Try this! The sauce is really good. This meal will be a success!

jonas Sobald alles fertig ist, trinken wir eine Runde Kaffee. Die Unterhaltung ist dann
bestimmt angenehm.
As soon as everything is ready, we'll have a round of coffee. The conversation will surely be pleasant then.

anna Der Saal im Café ist groß genug, und es gibt viele Reservierungen. Herr Schulz
ist ein guter Wirt.
The hall in the café is big enough, and there are many reservations. Herr Schulz is a good host.

chapter 2  today in our shop
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tom Achtung, liebe Kunden! Heute ist Aktion in unserem Kaufhaus: zwanzig Prozent
Rabatt auf alle Waren in der Drogerie und in der Buchhandlung.
Attention, dear customers! Today there is a special offer in our department store: twenty percent off all goods in

the drugstore and the bookshop.

tom In der Drogerie finden Sie Kerzen, Seife und Taschentücher, und der Rabatt gilt
für jede Marke. Wer ein Buch sucht, kann es in der Buchhandlung in Ruhe
auswählen.
In the drugstore you will find candles, soap and tissues, and the discount applies to every brand. If you are

looking for a book, you can choose one at your leisure in the bookshop.

tom In unserer Modeabteilung gibt es elegante Kostüme, Hüte, Socken, Schmuck
und Schuhe aus weichem Leder. Ein ungewöhnlicher Stil fällt auf!
In our fashion department there are elegant suits, hats, socks, jewellery and shoes made of soft leather. An

unusual style gets noticed!

tom Die Kabinen sind geöffnet: Probieren Sie alles in Ruhe an! Ist etwas zu locker
oder zu schmal, helfen wir Ihnen gern. Einen Knopf nähen wir auch gern an.
The fitting rooms are open: try everything on at your leisure! If something is too loose or too narrow, we will be

glad to help. We will also sew on a button for you.

tom Vor einer Party ist die Nachfrage immer groß, und manche Ware ist schnell
nicht mehr im Lager. Tüten bekommen Sie an der Kasse. Viel Spaß beim
Einkaufen!
Before a party demand is always high, and some goods are soon out of stock. You get bags at the till. Enjoy your

shopping!

anna Das war Tom! Sein Sportgeschäft ist hier im Kaufhaus, und heute macht er die
Durchsagen. Er spricht schon wie ein Profi. Los, Mia, wir kaufen Kerzen und
Seife, und ich suche noch ein Kleid für die Party!
That was Tom! His sports shop is here in the department store, and today he is doing the announcements. He

already sounds like a professional. Come on, Mia, we will buy candles and soap, and I still need to find a dress for

the party!

chapter 3  a complaint and an argument
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anna Jonas, Mia, hört kurz zu. Das ist meine Nachricht an den Laden:
Jonas, Mia, listen for a moment. This is my message to the shop:

anna „Sehr geehrte Damen und Herren, die Lampe, die ich bestellt habe, ist heute
angekommen. Ich muss Sie leider auf einen Mangel hinweisen: Das Glas ist
kaputt, und die Farbe ist blau, nicht grün. Die Beschreibung im Internet war
nicht richtig. Ich habe das Paket gründlich geprüft und alle Details auf einem
Foto vergrößert. Ich möchte die Lampe umtauschen. Könnten Sie mir bitte
mitteilen, ob das möglich ist? Ich wäre Ihnen dankbar für eine Erklärung und
eine schnelle Antwort. Mit freundlichen Grüßen, Anna“
“Dear Sir or Madam, the lamp I ordered arrived today. I have to point out a defect, I'm afraid: the glass is broken,

and the colour is blue, not green. The description on the internet was not right. I've checked the parcel thoroughly

and enlarged all the details in a photo. I'd like to exchange the lamp. Could you please tell me whether that is

possible? I would be grateful for an explanation and a quick answer. Yours sincerely, Anna”

jonas Sehr höflich. Du hast niemanden beleidigt, und du hast alles nochmals
beschrieben.
Very polite. You haven't offended anybody, and you've described everything again.

mia Eventuell lehnen sie es ab, aber dann haben sie Schwierigkeiten. Sie brauchen
eine gute Erklärung.
Maybe they'll refuse, but then they'll have trouble. They'll need a good explanation.

tom Verzeiht, dass ich störe: Habt ihr die Werbung für die Party gesehen?
Sorry to disturb you: have you seen the advert for the party?

mia Ja! Sie wirkt künstlich und übertreibt: Das beste Café der Welt!
Yes! It looks artificial and exaggerates: the best café in the world!

tom Meiner Meinung nach ist Werbung nicht nur negativ, sondern auch positiv. Ihr
Zweck ist, dass man auffällt.
In my opinion advertising isn't only negative, but also positive. Its purpose is to stand out.

mia Einerseits ja, andererseits beeinflusst sie uns, und wir konsumieren zu viel.
Plastik, Import und Export, alles wegen der Werbung.
On the one hand yes, on the other hand it influences us, and we consume too much. Plastic, imports and exports,

all because of advertising.

anna Es gibt Alternativen: Ich habe einen Kanal abonniert, der Ideen ohne Werbung
zeigt. Er ist sogar populär.
There are alternatives: I've subscribed to a channel that shows ideas without advertising. It's even popular.

jonas Der Einfluss von Werbung ist extrem, wenn man es nicht merkt. Für die Party ist
sie aber ideal: Wir kündigen den Abend an, und der Saal wird voll.
The influence of advertising is extreme when you don't notice it. But for the party it's ideal: we announce the

evening, and the hall will be full.

mia Gut, einigen wir uns: Werbung ist in Ordnung, wenn sie ehrlich ist.
OK, let's agree: advertising is fine if it is honest.

chapter 4  the big evening
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anna Es klingelt schon wieder! Kommt rein, ich empfange euch an der Tür.
The bell again! Come in, I'll welcome you at the door.

tom Ich wette, Herr Schulz hält eine sehr lange Rede.
I bet Herr Schulz gives a very long speech.

lena Falsch gewettet! Zuerst singe ich: Meine Stimme ist heute schon warm, und die
Bühne gehört mir.
Wrong bet! First I sing: my voice is already warmed up today, and the stage is mine.

mr schulz Liebe Gäste, ich begrüße Sie alle herzlich! Es ist verrückt: Mein Café wurde vor
zehn Jahren eröffnet. Damals kam kaum jemand, und ich saß oft allein im Café.
Vor fast drei Jahren kam dann Anna, trank einen Kaffee, aß ein Stück Kuchen
und blieb zwei Stunden. Heute stehen Sie alle hier.
Dear guests, I warmly welcome you all! It's crazy: my café was opened ten years ago. Back then hardly anybody

came, and I often sat alone in the café. Then, almost three years ago, Anna came in, drank a coffee, ate a piece of

cake and stayed two hours. Today you're all standing here.

mr schulz Ich möchte drei Menschen ehren, ohne die diese Party nicht möglich wäre:
Anna, Jonas und Lena.
I'd like to honour three people without whom this party wouldn't be possible: Anna, Jonas and Lena.

anna Das ist mir wahnsinnig peinlich! Alle winken und schauen uns an.
I'm incredibly embarrassed! Everybody's waving and looking at us.

jonas Schüttle ihm die Hand und sag danke. Mit Humor geht alles.
Shake his hand and say thank you. With a sense of humour anything goes.

tom Mir fällt ein, dass ich früher oft frech zu ihm war. Heute bin ich froh, dass er so
viel Geduld hatte.
I've just remembered that I was often cheeky to him in the past. Today I'm glad he had so much patience.

mia Es hat jemand an die Tür geklopft. Ach, Herr Krause! Er ist mit seinem Betreuer
gekommen und grüßt alle.
Somebody knocked at the door. Oh, Herr Krause! He's come with his carer and sends everyone his greetings.

krause Meine Damen und Herren, ich wünsche allen einen schönen Abend.
Ladies and gentlemen, I wish you all a lovely evening.

mr schulz Und noch eine Neuigkeit: Meine Frau und ich bekommen Nachwuchs! Im
September!
And one more piece of news: my wife and I are expecting a baby! In September!

Zehn Jahre Café, vierzehn Tage Planung, ein Abend voller Überraschungen: and you followed all of it
in German. Prost auf das Café, und auf dich!
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